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SUPERINTENDENCIA DE COMPAÑÍAS 
REPUBLICA DE ECUADOR 

   

    

    

   

  

Schneider Electric Industries SAS, con domicilio en 35 Rue Joseph Monifr 92500 Rueil 
Malmaison, Paris Francia; es una compañía que fue constituida bajo las leyes de Francia , 
el día 27 de Augusto de 1942; con registro de Comercio de Nanterre, bajo el número 
954 503 439; y cuya existencia legal se encuentra en vigencia a la presenje fecha. 

    

  

En Paris a los dlez|(20) días del mes de diciembre de dos mil trece (2013), 

Le Soussigné, M* Franck BOULLE. 
Notaire associé 4 Grenoble (Isére) 
13 bis, av. Général Champon, 

Renaud CHAMPETIER DE RIBES — certifie exacte la signat o de 
Director Jurídico Europa, Oriente Medio y África MODERAR Chempe ; RIP , 
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Schneider Electric Industries SAS 
Postal address / adresse postate : Legal information / Mentions tégales 
Le HIVE Société par actions simplifiée au capital de 896 313 776 eur 
35 Rue Joseph Monier 954 503 439 rcs Nanterre — code APE : 2712Z 
F-92506 Rueil-Malmaison Cedex Siret : 954 503 439 01719 
Tel: +33 (0)1 41 49 85 00 n” ident. TVA : FA 04 954 503 439 

. dar. Sitge social : 35, rue Joseph Monier htip:/Nwww.schneider-electric.com F - 92500 Ruell-Malmaison 
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APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Pays : FRANCE 
Le présent acte public 
2. a été signé par : Maítre Franck BOULLE 
3. agissant en qualité de notaire 
4. est revétu du sceau/timbre de son étude á 

              
   

Grenoble (Isére) 

NOTaHMia YIBGEÉSIMA DE QUITO z 
La aplicacion aa Lav Hotaral DOY EE Attesté 
que la feto coput que aniecede es igual 5 á Grenoble 6 le 14 janvier 2014 

al documonto que me fue presontado : * , , 
en lega (8) Ubl (438) a 7. par M. Le Procureur Général de la Cour d* Appel 
Quito a. 29 ENE 2014 a %, de Grenoble 

«Meg lentdóyy Pascal BRILLET 
lO . 10.3 M8 4 Général     

“L'apostille confirme seulement |'authenticité de la signature, du sceau ou 
timbre sur le document. Elle ne signifie pas que le contenu du document est 
correct ou que la République frangaise approuve son contenu.”   
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SCHNEIDER ELECTRIC INDUSTRIES SAS 

e NUMERO DE IDENTIFICACION COMMERCIAL : 954 503 439 
R.C.S. NANTERRE . 

e REGISTRO FISCAL :N* FR 04 954 503 439. 

e DOMICILIO POSTAL Y CORREO ELECTRONICO: LE HIVE -— 35 

RUE JOSEPH MONIER - 92500 RUEIL MALMAISON; E.MAIL: 

www.schneider-electric.com 

e NUMERO DE FAX Y TELEFONO CON CODIGO DE AREA DE 
DISCADO DIRECTO: — TEL. 33.1.41.29.85.00: — FAX: 
33.1.41.29.88.16. 

REPRESENTANTES LEGALES U OTROS ADMINISTRADORES QUE ACTÚAN 
EN EL ASIENTO PRINCIPAL DEL NEGOCIO U OFICINA MATRIZ DE LA 
COMPAÑÍA EXTRANJERA: 

NOMBRES Y APELLIDOS COMPLETOS: Jean-Pascal Louis TRICOIRE -— 

Presidente 

NACIONALIDAD: FRANCESA 

NUMERO DE IDENTIFICACIÓN PERSONAL : Pasaporte N* 12AR70768 
PAIS : CHINA 

CIUDAD: HONG KONG 
DIRECCION: Regalia Bay A9, 88 Wong Ma Kok Road, Stanley, 

TELEFONO 852 298 087 68 FAX: 852 225 93 1094 

CORREO ELECTRANICO: jean-pascal.tricoire 4 schneider-electric.com 

Le soussigné . M' Paul GOURGUE, 
Notaire associé á Grenoble (Isére) 
13 bis, avenue Général Champon, 

By Renaud CHAMPETIER DE RIBES certifie exacte la signature de 
MMSEUZA €. ¡EN DE Ri. 

Director Jurídico Europa, Oriente Medio y África 

  

  

 



  

  

  
  

APOSTILLE 

(Convention de la Haye du 5 octobre 1961) 

1. Pays : FRANCE 

Le présent acte public 
2. a Été signé par : Maítre Paul GOURGUE 
3. agissant en qualité de notaire 
4. est revétu du sceau/timbre de son étude á 
Grenoble (Isére) 

Attesté 
5. á Grenoble 6. le 3 février 2014 
7. par M. Le Procureur Général de la Cour d* Appel 

ble _—      

      

Pascal BRILLET 
. Subetlitut Général 

10. signature : - 
    

NOTARÍA VIGÉSIMA DE QUITO 
En aplleagión a la” Ley Notarial DOY FE 
que la feta copla que antecede es igual 
al dogumento que me fue presentado 
en: foja (8) util (es) 

  

    

Lar 
Poúr” 
“L 'apostille confirme seulement |'authenticité de la signature, du sceau ou 
timbre sur le document. Elle ne signifie pas que le contenu du document est 
correct ou que la République frangaise approuve son contenu.” 

Quito a, 

   


